
— tekintettel a Tanács határozattervezetére (05309/2010), 

— tekintettel a Tanács által az Európai Unió működéséről szóló szerződés 218. cikke (6) bekezdésének 
második albekezdésének a) pontja, valamint 82. cikke (1) bekezdésének második albekezdésének d) 
pontja és 87. cikke (2) bekezdésének a) pontja alapján benyújtott egyetértésre irányuló kérelemre (C7- 
0031/2010), 

— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikke (8) bekezdésére, 

— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság ajánlására (A7-0173/2010), 

1. egyetért a megállapodás megkötésével; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak, a Bizottságnak, valamint a 
tagállamok, illetve Izland és Norvégia kormányainak és parlamentjeinek. 

Svájc és Liechtenstein részvétele a FRONTEX tevékenységében *** 

P7_TA(2010)0251 

Az Európai Parlament 2010. július 6-i jogalkotási állásfoglalása az egyrészről az Európai Unió, 
másrészről pedig a Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség közötti, a két államnak 
az Európai Unió Tagállamai Külső Határain Való Operatív Együttműködési Igazgatásért Felelős 
Európai Ügynökségben való részvétele módjáról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő 
megkötéséről szóló tanácsi határozattervezetről (05707/2010 – C7-0217/2009 – 2009/0073(NLE)) 

(2011/C 351 E/26) 

(Egyetértési eljárás) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel az egyrészről az Európai Közösség, másrészről pedig a Svájci Államszövetség és a Liechtens­
teini Hercegség között a két államnak az Európai Unió Tagállamai Külső Határain Való Operatív Együtt­
működési Igazgatásért Felelős Európai Ügynökségben való részvétele módjáról szóló megállapodásterve­
zetre (10701/2009), 

— tekintettel a tanácsi határozatra irányuló javaslatra (COM(2009)0255), 

— tekintettel a Tanács határozattervezetére (05707/2010), 

— tekintettel az EK-Szerződés 62. cikke (2) bekezdésének a) pontjára, valamint 66. cikkére, összefüggésben 
a 300. cikke (2) bekezdésének első albekezdésének első mondatával és (3) bekezdésének első albekez­
désével, amelyek alapján a Tanács konzultált a Parlamenttel (C7-0217/2009), 

— tekintettel a Bizottságnak az Európai Parlamenthez és a Tanácshoz intézett, „A Lisszaboni Szerződés 
hatálybalépésének a folyamatban lévő intézményközi döntéshozatali eljárásokra gyakorolt hatásairól” 
című közleményére (COM(2009)0665), 

— tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 77. cikkének (2) bekezdése b) pontjára, 
74. cikkére, összefüggésben 218. cikke (6) bekezdése második albekezdése a) pontjának v. alpontjára,
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— tekintettel eljárási szabályzata 81. cikkére és 90. cikke (8) bekezdésére, 

— tekintettel az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság ajánlására (A7-0172/2010), 

1. egyetértését adja a megállapodás megkötéséhez; 

2. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a tagállamok, 
illetve a Svájci Államszövetség és a Liechtensteini Hercegség kormányának és parlamentjének. 

A statisztikai adatok minősége a túlzott hiány esetén követendő eljárás során * 

P7_TA(2010)0253 

Az Európai Parlament 2010. július 6-i jogalkotási állásfoglalása a 479/2009/EK rendeletnek a túlzott 
hiány esetén követendő eljárás során felhasználandó statisztikai adatok minőségének tekintetében 
történő módosításáról szóló tanácsi rendeletre irányuló javaslatról (COM(2010)0053 – C7- 

0064/2010 – 2010/0035(NLE)) 

(2011/C 351 E/27) 

(Konzultációs eljárás) 

Az Európai Parlament, 

— tekintettel a Bizottságnak a Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2010)0053), 

— tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 126. cikkének (14) bekezdése harmadik 
albekezdésére, amelynek értelmében a Tanács konzultált a Parlamenttel (C7-0064/2010), 

— tekintettel az Európai Központi Bank 2010. március 31-i véleményére ( 1 ), 

— tekintettel eljárási szabályzatának 55. cikkére, 

— tekintettel a Gazdasági és Monetáris Bizottság jelentésére (A7-0220/2010), 

1. jóváhagyja a Bizottság módosított javaslatát; 

2. felhívja a Bizottságot, hogy ennek megfelelően változtassa meg javaslatát az Európai Unió működéséről 
szóló szerződés 293. cikkének (2) bekezdése értelmében; 

3. felhívja a Tanácsot, hogy értesítse a Parlamentet, ha az általa jóváhagyott szövegtől el kíván térni; 

4. felkéri a Tanácsot a Parlamenttel való újbóli konzultációra, ha lényegesen módosítani kívánja a 
Bizottság javaslatát; 

5. utasítja elnökét, hogy továbbítsa álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak.
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